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of the Child providing compre- 
hensive information on the 
measures it has taken to imple- 
ment the provisions of the Pro- 
tocol, including the measures 
taken to implement the provi- 
sions on participation and re- 
cruitment. 

2. Following the submission 
of the comprehensive report, 
each State Party shall include in 
the reports they submit to the 
Committee on the Rights of the 
Child, in accordance with arti- 
cle 44 of the Convention, any 
further information with respect 
to the implementation of the 
Protocol. Other States Parties to 
the Protocol shall submit a re- 
port every five years. 

3. The Committee on the 
Rights of the Child may request 
from States Parties further in- 
formation relevant to the imple- 
mentation of this Protocol. 

Article 9 
1. The present Protocol is 

open for signature by any State 
that is a party to the Convention 
or has signed it. 

2. The present Protocol is sub- 
ject to ratification and is open to 
accession by any State. Instru- 
ments of ratification or acces- 
sion shall be deposited with the 
Secretary-General of the United 
Nations. 

3. The Secretary-General, in 
his capacity as depositary of the 
Convention and the Protocol, 
shall inform all States Parties to 
the Convention and all States 
that have signed the Convention 
of each instrument of declara- 
tion pursuant to article 3. 

droits de l'enfant contenant des 
renseignements détaillés sur les 
mesures qu'il a prises pour don- 
ner effet aux dispositions du 
present Protocole, notamment 
celles concernant la participa- 
tion et l'enrôlement. 

2. Après la présentation du 
rapport détaillé, chaque État 
Partie inclut dans les rapports 
qu'il présente au Comité des 
droits de l'enfant conformément 
à l'article 44 de la Convention 
tout complément d'information 
concernant l'application du pré- 
sent Protocole. Les autres Etats 
Parties au Protocole présentent 
un rapport tous les cinq ans. 

3. Le Comité des droits de 
l'enfant peut demander aux 
États Parties un complément 
d'information concernant l'ap- 
plication du présent Protocole. 

Article 9 
1. Le présent Protocole est 

ouvert à la signature de tout État 
qui est Partie à la Convention ou 
qui l'a signée. 

2. Le présent Protocole est 
soumis à la ratification et, est 
ouvert à l'adhésion de tout État. 
Les instruments de ratification 
ou d'adhésion sont déposés 
auprès du Secrétaire général de 
l'Organisation des Nations 
Unies. 

3. Le Secrétaire général, en sa 
qualité de dépositaire de la Con- 
vention et du Protocole, informe 
tous les États Parties à la Con- 
vention et tous les États qui ont 
signé la Convention du dépôt de 
chaque déclaration en vertu de 
l'article 3. 

der, der indeholder omfattende 
oplysninger om de forholdsreg- 
ler, den har truffet for at gen- 
nemføre protokollens bestem- 
melser, herunder forholdsregler 
for at gennemføre bestemmel- 
serne om deltagelse og rekrutte- 
ring. 

2. Efter afgivelsen af den om- 
fattende beretning, skal enhver 
deltagerstat medtage enhver 
yderligere oplysning vedrøren- 
de protokollens gennemførelse i 
de beretninger, de afgiver til 
Komiteen vedrørende Barnets 
Rettigheder i medfør af konven- 
tionens artikel 44. Andre stater, 
der deltager i protokollen, skal 
afgive en beretning hvert femte 
år. 

3. Komiteen vedrørende Bar- 
nets Rettigheder kan anmode 
deltagerstaterne om yderligere 
oplysninger, der er relevante for 
denne protokols gennemførelse. 

Artikel 9 
1. Denne protokol kan under- 

tegnes af enhver stat, som er 
deltager i konventionen, eller 
som har undertegnet den. 

2. Denne protokol skal ratifi- 
ceres og er åben for tiltrædelse 
for alle stater. Ratifikations- el- 
ler tiltrædelsesinstrumenter skal 
deponeres hos De Forenede Na- 
tioners Generalsekretær. 

3. Som depositar for konven- 
tionen og protokollen skal Ge- 
neralsekretæren underrette alle 
stater, der er deltagere i konven- 
tionen, samt alle stater, der har 
undertegnet konventionen, om 
enhver erklæring i medfør af ar- 
tikel 3. 


